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OO MUCH NOISE rebounds at present about the 
possible consecration of new bishops by the So-
ciety of Saint Pius X announced for July. Parti-

san loyalties and deep prejudices have been revived 
and there is a real danger of divisions becoming en-
trenched in a way that may last for decades, if not cen-
turies to come. This is a moment of true crisis in the 
history of the Church. 
     A crisis is, of course, a moment of both danger and 
of opportunity. In such moments much can be lost, or 
much can be gained. Noise does not help. Calm, clear 
thinking and incisive action for the good are required. 
Those with the power and responsibility to govern 
must be strong and clear in serving the Truth and all 
that is good. They must somehow filter out the parti-
san clamour of ideologues and instead serve the build-
ing up of true unity and communion within the diver-
sity of practice and opinion that is utterly legitimate. 
    Lent is not the time for noise. It is the time to get on 
with the silent work of prayer, fasting and almsgiving. 
This Lent, let us offer our good works for the unity of 
the Church, and for the Holy Father—that he may 
have the wisdom and strength to use this moment of 
crisis to bring about much good that shall last. 
 

Dom Alcuin, Prior 

ROP DE COMMENTAIRES circulent en ce moment 
au sujet des sacres du 1er juillet envisagés par la 
FSSPX. Des « blocs politiques » et des préjugés, 

parfois infondés, ont été ravivés, et il existe un réel 
danger que des divisions s’enracinent et durent des 
décennies, voire des siècles. Nous vivons un moment 
de véritable crise dans l’histoire de l’Église.  
     Une crise est à la fois un moment de danger et d’op-
portunité : beaucoup peut être perdu ou gagné. Le 
bruit n’aide pas. Il faut un esprit calme, une pensée 
claire et une action déterminée par le service du bien. 
Ceux qui ont la responsabilité de gouverner doivent 
être fermes et lucides dans leur service de la Vérité. Ils 
doivent parvenir à filtrer la clameur partisane et tra-
vailler plutôt à l’édification d’une véritable unité et 
communion au sein de la diversité des pratiques et des 
opinions qui sont tout à fait légitime. 
     Le Carême n’est pas le temps du bruit. C’est le 
temps de s’adonner au travail silencieux de la prière, 
du jeûne et de l’aumône. Offrons nos bonnes œuvres 
pour l’unité de l’Église et pour le Saint-Père — afin 
qu’il ait la sagesse et la force d’utiliser ce moment de 
crise pour accomplir un grand bien qui puisse perdu-
rer. 

Dom Alcuin, Prieur 
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SOME     NEWS     FROM     THE     MONASTERY 
 

ECENT MONTHS have included the joy of receiv-
ing a number of oblations and of clothing  new 
novice-oblates. These members of our ex-

tended monastic family throughout the world are very 
important to us and share in our prayers daily. So too 
we are profoundly grateful for all that they are able to 
offer to the monastery, as we are also to our Associates 
who, whilst not having been able to visit, are never-
theless spiritually linked to the monastery. 
 

 
 

     The Advent Rorate Mass was as beautiful as ever 
and the Christmas liturgies brought much joy, even as 
the church in which they were celebrated was quite 
cold at times. The new year, however, has given us 
hope that future Christmas celebrations may well be 
warmer. At the time of writing we are expecting finally 
to receive formal permission to commence stage 1 of 
our restoration works (the existing buildings). Once 
that is received there will be very much to do indeed 
(including much fundraising). But it will be a relief to 
be able to move forward at last. 
     In January Father Prior and Br Jerome headed to 
Vicovaro, Subiaco, Montecassino and Rome for the 
pilgrimage that is part of our noviciate formation pro-
gramme, praying in places hallowed by the footsteps 
of St Benedict himself. Experience of other monaster-
ies is also part of our formation and Br Jerome subse-
quently profited from three weeks visiting two larger 
Benedictine abbeys. We are profoundly grateful to the 
respective communities for their fraternal welcome. 
     Whilst in Rome (and also in London en route to a 
funeral) Father Prior presented our new publications 
to the major theological bookshops and we are happy 
to say that they are now available in Rome and at St 
Pauls by Westminster Cathedral.  
     Our first volume of the Nocturnale Monasticum, 
the Psalterium, has excited much interest from mo-
nastics and oblates around the word. It is, after all, the 
first published volume that facilitates the singing of 
matins. Work continues on volumes II (the 

Temporale) and III (the Sanctorale). No publication 
date can be set as yet: the work, like the books them-
selves, is enormous! 
 

 
 

     In the garden the greenhouse has had soil replaced 
in one of the raised beds ready for spring planting (the 
other bed is at work already) and the fruit trees have 
been pruned. The terraces already boast good shoots 
of garlick and onion plants. One of our female dogs 
surprised us with an unforeseen litter in January—but 
puppies are always welcome! Our peafowl (a lovely 
gift last year – and quite a rare variety) are maturing 
well and we hope to be able to breed from them this 
year. The chickens have returned to work after the 
winter and produce an egg-mountain daily. The incu-
bator is full with the hatch due in early March.  
     Last summer thirteen hand-carved oak stations of 
the cross were very kindly donated. A local Catholic 
artist was masterfully able to replace the missing sta-
tion and our faithful carpenters have done a wonder-
ful job in making suitable frames. We are currently 
preparing a path up a hill on our property where they 
shall be installed before Good Friday. Thereafter our 
outdoor Stations of the Cross will be available to 
guests and visitors. 
 

 
 

     The approach of Spring brings an increasing num-
ber of guest requests (what is it about Provence in 
Spring?). It is always a joy to welcome people to share 
a little of our life of prayer and work. 
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THE   CHURCH’S   OWN   LENT   PROGRAMME 
 

E OFTEN HEAR that this year the parish is go-
ing to do a Lent program involving guest 
speakers, glossy brochures, extra meetings 

each week, etc. They cost a lot of money, take up time 
and involve much talking. They end, hopefully having 
brought about some good, with everyone happy that 
something has been “done”.  
     A Lent programme is essential. But discussions, 
guest speakers and glossy brochures are not. Nor is 
the substantial dent in the budget. What is essential is 
that we follow the Church’s own Lent programme. 
     The Church’s Lent programme is that which is set 
out in her Sacred Liturgy. That is to say that we must 
draw ever more deeply and fruitfully from the source 
and summit of our Christian life and mission—the Lit-
urgy (the Mass, the Sacraments, the Divine Office, and 
the other liturgical rites). It’s already there in place 
waiting for us—we don’t need to invent it. All we need 
to do is to drink ever more deeply of its riches. 
     If you have a missal you have your Lent programme 
already in your hands. There’s little need for much 
else (except, perhaps, discovering 
the Divine Office). Just open your 
missal and dive in more deeply. 
What we find there, developed and 
handed on in centuries of tradition, 
is enough for a lifetime of Lents! 
     In Lent, however, as in no other 
season the reform of the liturgy fol-
lowing the Second Vatican Council 
denuded the Sacred Liturgy, from 
the pre-Lenten season of Septua-
gesima to the clear and rich content 
of the proper prayers of the Mass. 
Their theology was considered too 
negative, with too much talk of pen-
ance and fasting for the supposed 
needs of modern man. The re-
formed rites are intentionally more 
supposedly ‘positive’ in their out-
look… The modern prayers are not heretical. But they 
are much weaker—“Lent-lite” as it were. 
     In the Church and world of today we don’t need 
“Lent-lite.” We need it at full strength. We need to be 
confronted by its ascetical demands and embrace the 
prayer, the fasting and the almsgiving to which the 
Church traditionally calls us through her Sacred Lit-
urgy in this holy season of grace. Lent means penance. 
Lent should hurt. Lent should cost. Lent should cut. 
Its tough demands should bring about some real and 
further conversion in my Christian life and vocation. 
This Lent should see me make real progress in over-
coming vice, even if there will still be work to be done 
in future Lents! 
     And there is no better “resource” for this battle for 
progress, there is no better programme of action, than 
that laid down by the Church in her Tradition in her 
unedited missal and breviary. Thanks be to God these 
treasures are being rediscovered by more and more 
Catholics, especially the young. 

     Lent has proper texts for each day: different pray-
ers, readings and so on. They have been associated 
with the days upon which they are used for centuries 
– many from the very earliest of times. These riches of 
Tradition give us more than enough each day to be 
getting on with. They give us something new each day 
for our spiritual nourishment. 
     Participation in Mass as often as possible during 
Lent is a sublime grace. But we must pray the Mass: 
preparing for it by pre-tasting its Gospel and other 
texts; by participating in the rites and chants and 
prayers and actions of the Mass with mind and heart 
and body whilst it is being celebrated; and by ponder-
ing—contemplating—its riches afterwards. 
     The daily Gospel each day of Lent is important. So 
too is the collect of the Mass. We can use it for private 
prayer. It will take seconds to pray, but it will serve 
succinctly to recall to us that it is Lent and teach us 
about its observance. 
     The other proper prayers, the Introit and Gradual 
in particular, are very rich indeed. If I can absorb 

more, good. But it is more important 
that my heart, mind and soul are 
nourished and formed on something 
than that I risk ‘spiritual indigestion’ 
by trying to take in too much too 
quickly. Please God we shall be given 
other Lents. 
     Of course, the Liturgy includes 
the sacraments. Lent is the season 
for the celebration of the Sacrament 
of Penance. It is the time to make a 
“good” or “integral” confession and 
to assess how well, how fruitfully I 
celebrate this part of the Church’s 
liturgy. Do I prepare appropriately? 
Do I participate in it fully – in the 
sense of truly opening my heart and 
soul to my confessor, and through 
his work, to the grace Almighty God 

so wishes to give to me precisely in the areas where I 
need it the most? Or am I someone who is only too 
happy to mutter my sins as briefly as possible, hoping 
that the priest won’t pick up on the big ones, and glad 
to escape with a routine penance without much spir-
itual advice? 
     That approach might well be sufficient to “obtain” 
valid absolution, but it is hardly an optimal praying of 
the sacred and intimate rite of the Sacrament of Pen-
ance. Lent is the time to go to confession, certainly, 
but it is the time to ensure that I am going to confes-
sion well, optimally, not minimalisticly. It is time to 
review the beautiful prayers of this rite, and to allow 
them to nourish and form me more fully both in my 
celebration of this sacrament and in my understand-
ing of the depths of God’s mercy. 
     There is much more we can do—including partici-
pating in the rich rites of Holy Week that consummate 
Lent. But this year let’s at least make a start by open-
ing the missal and discovering its treasures. 
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LE   PARCOURS   DE   CAREME   DE   L’EGLISE 
 

HAQUE ANNEE, nous entendons que telle ou telle 
paroisse va mettre en place des « efforts de Ca-
rême » s’accompagnant de savants conféren-

ciers invités, de belles brochures sur papier glacé, des 
réunions supplémentaires, etc. Tout cela coûte cher, 
prend du temps et suscite beaucoup de paroles. Ces 
initiatives s'achèvent—avec, nous l'espérons, 
quelques fruits spirituels—dans la satisfaction géné-
rale que quelque chose a été « fait ». 
     Avoir une finalité aux efforts de Carême est essen-
tiel. Les discussions, conférenciers, brochures, etc., ne 
le sont pas. Pas plus que le coup pécunier qui n’aide 
pas le budget. Ce qui est essentiel, c’est que nous sui-
vions les efforts de Carême de l’Église. 
     Les efforts de Carême de l’Église sont ceux présen-
tés dans la Sainte Liturgie. Nous devons puiser tou-
jours plus profondément et plus fructueusement à la 
source et au sommet de notre vie et de notre mission 
chrétienne : la Liturgie (la Messe, les Sacrements, 
l’Office Divin et les autres rites liturgiques). Les ef-
forts sont déjà là, en place, nous attendant—nous 
n’avons pas besoin de les inventer. Tout ce que nous 
avons à faire, c’est de boire toujours plus abondam-
ment à leurs richesses. 
     Si vous avez un missel, vous avez déjà tout votre 
parcours de Carême entre les mains. Il n'y a guère be-
soin d'autre chose (sauf l'Office Divin). Ouvrez sim-
plement votre missel et plongez-vous-y plus profon-
dément. Tout ce que nous y trouvons, développé et 
transmis par des siècles de tradition, est plus que suf-
fisant pour toute une vie de Carêmes ! 
     Pourtant, la saison du Carême, plus que toutes les 
autres saisons liturgiques, a été dépouillée par la ré-
forme de la liturgie qui a suivi le Concile Vatican II. 
Que ce soit par la suppression du temps de la Septua-
gésime, véritable pré-carême, ou par la modification 
du contenu clair et riche des oraisons propres de la 
Messe, le Carême a changé de sens. L’ « ancienne » 
théologie était jugée trop négative par certains, avec 
trop de références à la pénitence et au jeûne pour les 
besoins supposés de l'homme moderne. Les rites ré-
formés se veulent intentionnellement plus « positifs » 
… Les prières moderne ne sont pas fausses en soi, 
mais elles sont beaucoup plus faibles — on pourrait 
les qualifier de « Carême-allégé » (comme les 
yaourts !). 
     L’Église et le monde contemporain n’ont que faire 
d’un « Carême-allégé ». Il faut qu’il soit pratiqué dans 
toute son intensité. Nous avons besoin d'être confron-
tés à ses exigences ascétiques et d'embrasser la prière, 
le jeûne et l'aumône auxquels l'Église nous appelle 
traditionnellement en ce saint temps de grâce. Ca-
rême signifie pénitence. Le Carême doit « faire mal ». 
Il doit coûter. Il doit être exigeant. Ses dures exigences 
devraient opérer une conversion réelle et plus pro-
fonde dans nos vies. Nous devrions observer de réels 
progrès dans le combat contre le vice, même s'il res-
tera du travail pour les Carêmes à venir ! 
     Et il n’y a pas de meilleure « ressource » pour cette 
bataille vers le progrès, pas de meilleur « pro-
gramme », que celui fixé par l’Église dans sa 

Tradition, dans le missel et le bréviaire non édulcorés. 
Grâce soit rendue à Dieu, ces trésors sont redécou-
verts par de plus en plus de catholiques, en particulier 
chez les jeunes. 
     Le Carême possède des textes liturgiques propres 
pour chaque jour. Ils sont associés aux jours où ils 
sont utilisés depuis des siècles—la majorité depuis les 
temps les plus reculés. Ces richesses de la Tradition 
nous donnent plus qu'assez pour avancer. Elles nous 
offrent quelque chose de nouveau à savourer quoti-
diennement pour notre nourriture spirituelle. 
     La participation fervente et régulière à la Messe 
pendant le Carême est une grâce sublime. Mais nous 
devons prier la Messe : nous y préparer en goûtant à 
l'avance son Évangile et ses autres textes ; participer 
aux rites, aux chants, aux prières et aux actions de la 
Messe avec notre esprit, et notre corps pendant sa cé-
lébration ; ainsi qu’en méditer—voire en contem-
pler—les richesses par la suite. 
     L'Évangile quotidien est important. Il en va de 
même pour la collecte de la Messe. Nous pourrions, 
par exemple, l'utiliser pour la prière privée. Elle ne 
prendra que quelques secondes à prier, mais elle ser-
vira succinctement à nous rappeler que c'est le Ca-
rême et à nous instruire sur son observance. 
     Nous pouvons aller plus loin : les autres prières 
propres, l'Introït et le Graduel en particulier, sont 
d'une grande richesse. Mais il est plus important que 
mon cœur et mon âme soient nourris par quelque 
chose, plutôt que de risquer une « indigestion spiri-
tuelle » en essayant d'en absorber trop. 
     Bien entendu, la Liturgie inclut les sacrements. Le 
Carême est la saison par excellence de faire une 
« bonne » confession, une confession « complète », et 
d'évaluer avec quels fruits je célèbre ce sacrement de 
la liturgie de l'Église. Est-ce que je me prépare conve-
nablement ? Est-ce que j'y participe pleinement—au 
sens d'ouvrir véritablement mon cœur et mon âme à 
mon confesseur et, à travers son ministère, à la grâce 
que le Seigneur souhaite tant me donner précisément 
là où j'en ai le plus besoin ? Ou bien suis-je de ceux 
qui ne sont que trop heureux de marmonner leurs pé-
chés le plus brièvement possible, espérant que le 
prêtre ne relèvera pas les plus gros, et heureux de 
m'en sortir avec une pénitence de routine sans grand 
conseil spirituel ? 
     Cette approche peut bien suffire à « obtenir » une 
absolution valide, mais c'est à peine une manière op-
timale de prier le rit sacré et intime du sacrement de 
Pénitence. C’est le temps pour aller à la confession, 
certes, mais c'est le moment de s'assurer que j'y vais 
bien, de façon optimale et non minimaliste. C'est le 
moment de revoir les belles prières de ce rit, et de les 
laisser me nourrir plus pleinement, tant dans ma cé-
lébration de ce sacrement que dans ma compréhen-
sion de la miséricorde de Dieu. 
     Il y a bien d'autres choses que nous pouvons faire 
— notamment participer aux rites si riches de la Se-
maine Sainte qui sont le point d’orgue du Carême. 
Mais durant ce Carême, commençons, au moins, par 
ouvrir notre missel et en découvrir les trésors. 
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DES   NOUVELLES   DU   MONASTÈRE 
 

 
ES DERNIERS MOIS ont apportés la joie de rece-
voir plusieurs oblations et de vêtir de nouveaux 
novices-oblats. Ces membres de notre famille 

monastique élargie et dispersée à travers le monde, 
nous sont très chers et partagent quotidiennement 
nos prières. Nous sommes profondément reconnais-
sants pour leur soutien envers le monastère. De 
même, nous le sommes également envers nos Asso-
ciés qui, bien qu'incapables de nous rendre visite, res-
tent spirituellement liés à notre communauté.  
 
 

 
 
 

     La messe de l’Avent « Rorate » fut aussi belle que 
de coutume et les liturgies de Noël ont apportées 
beaucoup de joie, même si l'église où elles étaient cé-
lébrées était parfois bien froide. La nouvelle année 
nous a toutefois apportée l'espoir que les futures célé-
brations de Noël seront plus chaleureuses. Au mo-
ment où nous écrivons ces lignes, nous espérons rece-
voir enfin l'autorisation formelle de commencer la 
première phase des travaux de restauration des bâti-
ments existants. Une fois celle-ci obtenue, il y aura 
énormément à faire (y compris une importante levée 
de fonds). Mais ce sera un soulagement de pouvoir en-
fin aller de l'avant. 
     En janvier, Père Prieur et Frère Jérôme se sont ren-
dus à Vicovaro, Subiaco, au Mont-Cassin et à Rome 
pour le pèlerinage qui fait partie de notre programme 
de formation du noviciat, priant dans les lieux sancti-
fiés par les pas de Saint Benoît lui-même. L'expé-
rience d'autres monastères fait également partie de 
notre formation, et Frère Jérôme a ensuite profité de 
trois semaines de visite dans deux grandes abbayes 
bénédictines. Nous sommes profondément recon-
naissants envers ces communautés pour leur accueil 
fraternel.  
     Lors de son séjour à Rome (ainsi qu'à Londres, en 
route pour des obsèques), Père Prieur a présenté nos 
nouvelles publications aux principales librairies théo-
logiques ; nous sommes heureux d'annoncer qu'elles 
sont désormais disponibles à Rome et chez St Pauls, 
près de la cathédrale de Westminster.  
     La publication du premier tome du Nocturnale 
Monasticum, le Psalterium ou Psautier, a suscité un 
grand intérêt de la part des religieux et des oblats du 
monde entier. Il s'agit, après tout, du premier ouvrage 
publié qui permet le chant complet des matines mo-
nastiques. Le travail se poursuit sur les tomes II (le 

Temporal) et III (le Sanctoral). Aucune date de publi-
cation ne peut encore être fixée : le travail, tout 
comme la taille des livres eux-mêmes, est colossal !  
 

 
 

     Du côté du jardin, la terre de l'un des bacs surélevés 
de la serre a été remplacée en vue des plantations de 
printemps (l'autre bac étant déjà utilisé) et les arbres 
fruitiers ont été taillés. Les terrasses arborent déjà de 
belles pousses d'ail et d'oignons. L'une de nos 
chiennes nous a fait une surprise avec une portée im-
prévue en janvier — mais les chiots sont toujours les 
bienvenus ! Nos paons (un charmant cadeau de l'an 
dernier, d'une race relativement rare) grandissent 
bien et nous espérons pouvoir en commencer l'éle-
vage cette année. Les poules ont repris leur travail 
après l'hiver et produisent une « montagne d'œufs » 
quotidiennement. L'incubateur est plein et la pre-
mière éclosion est prévue pour début mars. 
 

 
 
 

     L'été dernier, treize stations de chemin de croix en 
chêne sculpté à la main nous ont été gracieusement 
offertes. Un artiste catholique local a pu remplacer la 
station manquante et nos fidèles menuisiers ont fait 
un travail remarquable pour fabriquer des cadres 
adaptés à chaque station. Nous préparons actuelle-
ment un sentier sur la colline de notre domaine où 
elles seront installées avant le Vendredi Saint. Par la 
suite, notre Chemin de Croix extérieur sera accessible 
aux hôtes et aux visiteurs.  
     L'approche du printemps amène un nombre crois-
sant de demandes d'accueil (Nous nous demandons 
bien ce que la Provence printanière a de si spécial ?!). 
C'est toujours une joie d'accueillir des personnes pour 
partager un peu de notre vie de prière et de travail.

C 



SOME WAYS TO ASSIST US   ~   POUR NOUS AIDER 
 

 

HIS LENT we commend our restoration and 
building project to your generosity and almsgiv-
ing. Having recently received official approval to 

begin the preliminary archaeological excavations 
which are necessary before any structural works to me-
dieval buildings—entailing over 100 hours of profes-
sional and technical work for which we must pay—we 
must now further commission our architects to pre-
pare detailed plans for phase 1 of the works them-
selves, etc. This all comes at a substantial cost, which 
is far greater than we can raise from the sale of our 
publications or produce. 
     Of course, substantial donations are needed (and 
are welcome!) but your support through sending offer-
ings for Masses, purchasing items through our on-line 
shop and regular (monthly?) more modest donations 
all help tremendously. So too does making our needs 
known to others.  
     We are profoundly conscious of our duty to pray for 
our benefactors, living and dead, and do so gladly each 
day, asking Almighty God to richly reward all who con-
tribute to the building up of this house of prayer.   

N CE CAREME nous recommandons notre projet 
de restauration du patrimoine immobilier à 
votre générosité et à votre aumône. Ayant ré-

cemment reçu l'approbation officielle pour commen-
cer les fouilles, indispensables avant tout travail struc-
turel sur des édifices médiévaux, impliquant plus de 
100 heures de travail professionnel à notre charge, 
nous devons maintenant mandater nos architectes 
pour préparer les plans de la phase 1 des travaux eux-
mêmes, etc. Cela représente un coût substantiel, bien 
supérieur à ce que nous pouvons récolter nous-mêmes.  
     Bien sûr, les dons important sont nécessaires (et 
particulièrement bienvenus pour ce projet !), mais 
votre soutien par l’envoi d’offrandes de Messes, les 
achats via notre boutique en ligne et des dons réguliers 
nous aident énormément. Il en va de même lorsque 
vous faites connaître nos besoins autour de vous.  
     Nous sommes profondément conscients de notre 
devoir de prier pour nos bienfaiteurs, vivants et dé-
funts, et nous le faisons chaque jour, demandant au 
Très Haut de récompenser richement tous ceux qui 
contribuent à l'édification de cette maison de prière.

 

TO MAKE A DONATION  ~  POUR FAIRE UN DON 
Scan the QR code – Scannez le code QR  

 
Association Monastère Saint-Benoît 

(adresse ci-dessous ~ address below) 
IBAN: FR76 1460 7003 7470 4135 0793 796  

BIC/SWIFT: CCBPFRPPMAR 
 

CONTRIBUABLES FRANÇAIS 
qui souhaitent recevoir un reçu fiscal 

pouvez effectuer un virement bancaire ou envoyer 
un chèque à l'ordre de notre Fonds de Dotation 

« Amis du Monastère Saint-Benoît » 
et nous pourrons nous-mêmes émettre le reçu. 
IBAN : FR76 1460 7003 7470 4139 4927 341 

BIC/SWIFT : CCBPFRPPMAR 

IN THE UNITED KINGDOM: 
Friends of the Monastère Saint-Benoît  

(UK Registered Charity 1182277) 

110 Fairfield Drive, Dorking, Surrey, RH4 1JJ 
Sort code: 40 52 40; Account no. 00032475 

For Gift Aid eligible donations please use the en-
closed form or contact us: amici.msb@gmail.com 

 

IN THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Monastere Saint-Benoit Foundation 

USA, Inc (a 501 c 3 non-profit) 
9540 Garland Road, Suite 381-272,  

Dallas, Tx. 75218, USA 
Tax receipts are issued. Wire transfers possible. 

PayPal: msbfoundationusa@gmail.com 
 

PayPal: contact@monasterebrignoles.org 
 

JustGiving  
www.justgiving.com/friendsofmsb 

 

Please remember us in your will  ~  Veuillez bien penser à nous lorsque vous préparez votre testament. 
 

RETRIBUERE DIGNARE DOMINE, OMNIBUS NOBIS BONA FACIENTIBUS  
PROPTER NOMEN TUUM, VITAM AETERNAM. AMEN.  

Daignez, Seigneur, récompenser tous ceux qui par votre saint Nom nous font du bien, en leur donnant la vie éternelle.  Amen. 
Reward, O Lord, with eternal life all those who do good to us for the sake of your name. Amen. 

 
 

MONASTÈRE SAINT-BENOÎT, 4763 Rte THEODORE LINARI ,  Rte DE VINS, 83170, BRIGNOLES,  FRANCE 

www.monasterebrignoles.org      contact@monasterebrignoles.org      +33 (0)7 69 50 14 47 
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